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Heath,	Jeffrey	G.	
born	Nov.	29	1949	in	Exeter	NH,	USA	
citizenship:	USA	
	
orcid.org/0000-0002-1918-2137	
	
education	
	 A.B.	summa	cum	laude,	Linguistics	and	Arabic,	Harvard,	1971.	
	 M.A.	1973;	Ph.D.	"with	distinction"		1976,	Univ.	of	Chicago	
	
employment	(excluding	visiting	appointments)	
	 1989—	 Professor	of	Linguistics,	Univ.	of	Michigan	(dry-line	appt.	as	Prof.	of	

Near	Eastern	Studies	1999—)		
	 1987	 Visiting	Associate	Professor	of	Linguistics	(fall	semester),	Univ.	of	

Michigan	
	 1985-86	 faculty	member,	Dept.	of	English,	King	Faisal	University,	Saudi	

Arabia	
	 1982-85	 Associate	Professor	of	Linguistics,	Harvard	
	 1977-82	 Assistant	Professor	of	Linguistics,	Harvard	
	 1973-77	 Research	Fellow	[fieldwork],	Australian	Institute	of	Aboriginal	

Studies	
	
external	grants/fellowships		
	 2017-2020	 National	Endowment	for	the	Humanities	grant	PD-255909-17,	

"Documentation	of	Tiefo-D	and	Mbre	languages	of	West	
Africa,"	$220K	

	 2013-16	 National	Science	Foundation	continuation	grant	BCS	1263150	and	
supplements,	"Dogon/Bangime	completion"	(includes	some	
further	languages	in	Burkina	Faso),	$325K.	

	 2011-12	 Guggenheim	fellowship.	
	 2009-13	 National	Science	Foundation	continuation	grant	BCS-0853364,	

"Dogon	languages	of	Mali,"	$317K.	
	 2006-09	 National	Science	Foundation	grant	BCS-0537435,	"Dogon	languages	

of	Mali,"	$210K.	
	 2004-6	 National	Endowment	for	the	Humanities	grant	PA	50643-04,	"Dogon	

languages	of	Mali,"	$153K.	
	 2001	 visiting	scholar	(with	stipend),	Max	Planck	Institute	for	Evolutionary	

Anthropology,	Leipzig,	April-June.	
	 2000-01	 Fulbright	research	grant,	African	Regional	Research	Program	(9	

months	in	Mali,	Niger,	and	Bénin).	
	 1999-02	 National	Science	Foundation	BCS-9816324	&	National	Endowment	

for	the	Humanities		PA-23375	(jointly	funded),	"Tamashek	
(Tuareg)	language	of	Mali,"	$85K	
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	 1995-97	 National	Endowment	for	the	Humanities	grant,	
"Grammar/Text/Dictionary	of	Songhay	(northern	Mali,	west	
Africa),"	$115K	

	 1995-96	 Fulbright	"serial"	research	grant,	Algeria	(rescinded	at	the	last	
minute	due	to	a	worsening	security	situation)	

	 1991-94	 National	Science	Foundation	grant	BNS	9020409,	"Timbuktu-Djenné	
Songhay",	$69K	

	 1988-89	 Alexander	von	Humboldt	Fellow,	attached	to	Orientalisches	
Seminar,		Universität	zu	Köln,	West	Germany;	sixteen	months	

	 1986	 Fulbright	Research	Fellow,	Islamic	Civilization	Program;	research	in	
Morocco,	Mauritania,	Mali,	and	Tunisia;	nine	months	

	 1984	 invited	scholar,	Hebrew	University;	one	month	
	 1983-85	 National	Science	Foundation	grant	BNS	82-19685,	"Judeo-Arabic	

Dialects	of	Morocco"	
	 1982	 National	Science	Foundation	grant,	"Moroccan	Arabic	Phonology"	
	 1981	 National	Endowment	for	the	Humanities	Senior	Fellowship;	nine	

months	
	 1981	 Deutscher	Akademischer	Austauschdienst,	study	visit	in	Hamburg	

and	Berlin;	three	months	
	 1979-81	 National	Science	Foundation	grant	BNS	79-04779;	"Language	Mixing	

in	Moroccan	Arabic"	
	
professional	associations	
	 Association	Internationale	de	Dialectologie	Arabe,	1993-2005	(charter	member)	
	 Society	for	the	Study	of	the	Indigenous	Languages	of	the	Americas,	1990-2010	
	 Linguistic	Society	of	America,	1971—	(life	member)	
	 American	Anthropological	Association,	1970—	(life	member)	
	 Australian	Linguistic	Society,	1981-2005.	
	
administration		
	 2017-18	 elected	member,	Executive	Committee,	African	Studies	Center,	Univ.	

of	Michigan	
	 1991-92	 Acting	Director,	Linguistics	Program,	Univ.	of	Michigan	
	 1989-94	 Associate	Director	of	Linguistics	Program,	Univ.	of	Michigan	
	
outside	service		
	 2017-18	 scientific	committee,	International	Mande	Linguistics	Conference	

(Paris	2018)	
	 2015-2020	 appointed	to	roster	for	Fulbright	Specialist	assignments	
	 1998—	 editorial	board:	Anthropological	Linguistics	
	 1999-2000	 board	member,	SE	Regional	Chapter	of	Fulbright	Association	
	 2005-11	 editorial	board:	Language	Contact	
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books			(note:	@	=	electronic	publication)	
	
a.	on	Dogon	language	family	(West	Africa)	
	 @2017a	 A	grammar	of	Najamba	(Dogon,	Mali).	Language	Description	

Heritage	Library	(MPI).	Electronic	publication.	
	 	 	 http://ldh.clld.org/2017/02/01/escidoc2397771/	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/139022	
	 	 	 DOI:	10.17617/2.2397771	
	 @2017b	 A	grammar	of	Yanda	Dom	(Dogon,	Mali).	Language	Description	

Heritage	Library	(MPI).	Electronic	publication.	
	 	 	 http://ldh.clld.org/2017/02/01/escidoc2399122/	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/139020	
	 	 	 DOI:	http://dx.doi.org/10.17617/2.2399122	
	 @2017c	 A	grammar	of	Bunoge	(Dogon,	Mali).	Language	Description	Heritage	

Library	(MPI).	Electronic	publication.	
	 	 	 http://ldh.clld.org/2017/03/01/escidoc2417511/	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/139023	
	 	 	 DOI:	http://dx.doi.org/10.17617/2.2417511	
	 @2017d	 A	grammar	of	Yorno	So	(Toro	So	subgroup	of	Dogon,	Mali).	Language	

Description	Heritage	Library	(MPI).	Electronic	publication.	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/139021	
	 	 	 DOI:	10.17617/2.2326768	
	 @2016a	 A	grammar	of	Dogul	Dom	(Dogon	language	family,	Mali).	Language	

Description	Heritage	Library	(MPI).	Electronic	publication.	
	 	 	 http://hdl.handle.net/11858/00-001M-0000-002B-16CC-2	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/123061	
	 	 	 DOI:	10.17617/2.2326691	
	 @2016b	 A	grammar	of	Donno	So	or	Kamma	So	(Dogon	language	family,	Mali).	

Language	Description	Heritage	Library	(MPI).	Electronic	
publication.	

	 	 	 http://hdl.handle.net/11858/00-001M-0000-002B-1745-A	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/123062	
	 	 	 DOI:	10.17617/2.2326768	
	 @2016c	 A	grammar	of	Nanga	(Dogon	language	family,	Mali).	Language	

Description	Heritage	Library	(MPI).	Electronic	publication.	
	 	 	 http://hdl.handle.net/11858/00-001M-0000-002B-1748-4	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/123063	
	 	 	 DOI:	10.17617/2.2326771	
	 @2016d	 A	grammar	of	Penange	(Dogon,	Mali).	Language	Description	Heritage	

Library	(MPI).	Electronic	publication.	
	 	 	 http://ldh.clld.org/2016/09/01/escidoc2378134/	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/133639 
	 	 	 DOI:	10.17617/2.2378134	
	 @2015a	 A	grammar	of	Toro	Tegu	(Dogon),	Tabi	Mountain	dialect.	Language	

Description	Heritage	Library	(MPI).	Electronic	publication.		
	 	 	 http://hdl.handle.net/11858/00-001M-0000-0027-7643-7	
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	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/123064	
	 @2015b	 Toro	Tegu	texts.	Language	Description	Heritage	Library	(MPI).	

Electronic	publication.	
	 	 	 http://hdl.handle.net/11858/00-001M-0000-0028-1B47-A	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/123065	
	 @2015c	 A	grammar	of	Togo	Kan	(Dogon	language	family,	Mali).	Language	

Description	Heritage	Library	(MPI).	Electronic	publication.	
	 	 	 http://hdl.handle.net/11858/00-001M-0000-0028-1B41-5	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/123066	
	 	 	 DOI:	10.17617/2.2176494	 	
	 @2015d	 Togo	Kan	(Dogon)	texts.	Language	Description	Heritage	Library	

(MPI).	Electronic	publication.	
	 	 	 http://hdl.handle.net/11858/00-001M-0000-0028-1B3D-2	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/123067	
	 @2015e	 A	grammar	of	Ben	Tey	(Dogon	of	Beni).	Language	Description	

Heritage	Library	(MPI).	Electronic	publication.	
	 	 	 http://hdl.handle.net/11858/00-001M-0000-0028-1AEF-7	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/117644	
	 	 	 DOI:	10.17617/2.2176483	
	 @2015f	 Texts	in	Bey	Tey,	Dogon	of	Béni	village,	Mali.	Language	Description	

Heritage	Library	(MPI).	Electronic	publication.	
	 	 	 http://hdl.handle.net/11858/00-001M-0000-0028-1B38-C	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/117645	
	 2008	 A	grammar	of	Jamsay.	Mouton	de	Gruyter	(Mouton	Grammar	Series).	

pp.	735.	
	 	 	 ISBN	978-3-11-020722-4	
	 	
b.	on	Songhay	language	family	(West	Africa)	
	 @2015	 Dictionary,	Humburi	Senni	(Songhay	of	Hombori,	Mali)	-	English	-	

French.	Language	Description	Heritage	Library.	Electronic	
publication.	

	 	 	 http://hdl.handle.net/11858/00-001M-0000-0029-B0ED-4	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/117646	
	 	 	 DOI:	10.17617/2.2249192	
	 @2014	 A	grammar	of	Humburi	Senni	(Songhay,	Mali).	Language	Description	

Heritage	Library.	Electronic	publication.	
	 	 	 http://hdl.handle.net/11858/00-001M-0000-001A-2A8B-8	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/117647	
	 2005a	 Tondi	Songway	Kiini	(montane	Songhay,	Mali):	Reference	grammar	

and	TSK-English-French	Dictionary.	CSLI	(distributed	by	
University	of	Chicago	Press).	

	 	 	 ISBN	157586505X	
	 1999	 Grammar	of	Koyraboro	(Koroboro)	Senni	(Songhay	of	Gao).	Cologne:	

Rüdiger	Köppe	Verlag.	
	 	 	 ISBN	978-3-89645-106-4	
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	 1998a	 A	Grammar	of	Koyra	Chiini,	the	Songhay	of	Timbuktu.	Mouton	de	
Gruyter	(Mouton	Grammar	Series).	pp.	xv,	453.	

	 	 	 ISBN	978-3-11-080485-0	
	 1998b	 Texts	in	Koyra	Chiini	(Songhay	of	Timbuktu,	Mali.)	(Wortkunst	und	

Dokumentartexte	in	afrikanischen	Sprachen,	5.)	Cologne:	
Rüdiger	Köppe	Verlag.	pp.	viii,	389.	[facing	English	
translations;	includes	material	from	Timbuktu,	Niafunké,	and	
Djenné]	

	 	 	 ISBN	978-3-89645-260-3	
	 1998c	 Texts	in	Koroboro	Senni	(Songhay	of	Gao,	Mali).	(Wortkunst	und	

Dokumentartexte	in	afrikanischen	Sprachen,	6.)	Cologne:	
Rüdiger	Köppe	Verlag.	pp.	viii,	283.	[facing	English	
translations;	includes	material	from	Gao	and	Bamba]	

	 	 	 ISBN	978-3-89645-261-0	
	 1998d-f	 Dictionnaire	Songhay-Anglais-Français	–	Songhay-English-French	

Dictionary.		Paris:	l’Harmattan	
	 	 vol	1:	Koyra	Chiini.	Pp.	264	
	 	 	 ISBN	2-7384-6726-1	
	 	 vol.	2:	Djenné	Chiini.	Pp.	202	
	 	 	 ISBN	2-7384-6727-X	
	 	 vol.	3:	Koroboro	Senni.	Pp.	344	
	 	 	 ISBN	2-7384-6728-8	
	
c.	on	Gur	language	family	(West	Africa)	
	 2017d	 Jeffrey	Heath,	Aminata	Ouattara	&	Abbie	Hantgan.	Short	grammar	of	

Tiefo-N	of	Nyafogo	(Gur,	Burkina	Faso).	Language	Description	
Heritage	Library	(MPI).	Electronic	publication.	

	 	 	 http://ldh.clld.org/2017/01/01/escidoc2378140/	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/139024	
	 	 	 DOI:	10.17617/2.2378140	
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d.	on	Mande	language	family	(West	Africa)	
	 2017e	 A	grammar	of	Jalkunan	(Mande,	Burkina	Faso).	Language	Description	

Heritage	Library	(MPI).	Electronic	publication.	
	 	 	 http://ldh.clld.org/2017/01/01/escidoc2346932/	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/139025	
	 	 	 DOI:	10.17617/2.2346932	
	
e.	on	other	African	languages	
	 in	press	 Jeffrey	Heath	&	Abbie	Hantgan.	A	grammar	of	Bangime	(language	

isolate	of	Mali).		
	
f.	on	Arabic	(see	also	"on	language-contact	phenomena,	"	below)	
	 2004	 Hassaniya	Arabic	(Mali)	-	French	-	English	dictionary.	Wiesbaden:	

Harrassowitz.	
	 	 	 ISBN	3-447-05012-8	
	 2003	 Hassaniya	Arabic	(Mali)	poetic	and	ethnographic	Texts.	Wiesbaden:	

Harrassowitz.	
	 	 	 ISBN	3-447-04792-5	
	 2002	 Jewish	and	Muslim	dialects	of	Moroccan	Arabic.	London:	Curzon.	Pp.	

559	including	some	100	pp.	of	maps.	
	 	 	 ISBN	0-7007-1514-2	
	 1987	 Ablaut	and	ambiguity:	Phonology	of	a	Moroccan	Arabic	dialect.	

Albany:	State	University	of	New	York	Press.	Pp.	355.	
	 	 	 ISBN	0-88706-511-2	(hardb.),	0-88706-512-0	(paperb.)	
	
g.	on	Berber	language	family	(NW/W	Africa)	
	 2006	 Tamashek	(Mali)	-	English	-	French	dictionary.	Paris:	Karthala.	Pp.	

875.	
	 	 	 ISBN	2-84586-785-9	
	 2005b	 Tamashek	texts	from	Timbuktu	and	Kidal.	(Berber	Linguistics	Series.)	

Cologne:	Rüdiger	Köppe	Verlag.	Pp.	170.	
	 	 	 ISBN	978-3-89645-392-1	
	 2005c	 A	grammar	of	Tamashek	(Tuareg	of	Mali).	Mouton	de	Gruyter	

(Mouton	Grammar	Series).	Pp.	745.	
	 	 	 ISBN:	978-3-11-090958-6	
	
h.	on	Australian	Aboriginal	Languages	
	 abbreviation:	AIAS	=	Australian	Institute	of	Aboriginal	Studies	
	 note:	copyright	on	the	AIAS	publications	has	reverted	to	the	author	
	 1984	 Functional	grammar	of	Nunggubuyu.	Canberra:	AIAS.	
	 	 	 http://ldh.clld.org/1984/01/01/escidoc2049474/	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/117638	
	 1982	 Nunggubuyu	dictionary.	Canberra:	AIAS.	
	 	 	 http://ldh.clld.org/1982/01/01/escidoc2049478/	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/117639	
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	 1981	 Basic	materials	in	Mara:	Grammar,	texts,	and	dictionary.	(Pacific	
Linguistics	C-60.)	Canberra:	Australian	National	University.	

	 	 	 http://sealang.net/archives/pl/	(search	for	author	=	Heath,	or	
title	=	Basic	materials	in	M)	

	 	 	 DOI:	10.15144/PL-C60	
	 1980a	 Dhuwal	(Arnhem	Land)	texts	on	kinship	and	other	subjects,	with	

grammatical	sketch	and	dictionary.	(Oceania	Linguistic	
Monographs,	23.)	Sydney:	Univ.	of	Sydney.	

	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/117643 
	 	 	 http://hdl.handle.net/11858/00-001M-0000-001A-292A-C	
	 1980b	 Nunggubuyu	myths	and	ethnographic	texts.	Canberra:	AIAS.	
	 	 	 http://ldh.clld.org/1982/01/01/escidoc2049483/	 	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/117640	
	 1980c	 Basic	materials	in	Warndarang:	Grammar,	texts,	and	dictionary.	

(Pacific	Linguistics,	C-72.)	Canberra:	Australian	National	
University.	

	 	 	 http://sealang.net/archives/pl/	(search	for	author	=	Heath,		or	
title	=	Basic	materials	in	W)	

	 	 	 DOI:	10.15144/PL-B62	
	 1980d	 Basic	materials	in	Ritharngu:	Grammar,	texts,	and	dictionary.	Pacific	

Linguistics	B-62.	Canberra:	Australian	National	University.	
	 	 	 DOI:	10.15144/PL-B62	
	 	 	 http://sealang.net/archives/pl/	(search	for	author	=	Heath,		or	

title	=	Basic	materials	in	R)	
	 1978a	 Ngandi	grammar,	texts,	and	dictionary.	Canberra:	AIAS.	
	 	 	 http://ldh.clld.org/1978/01/01/escidoc2049468/	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/117641	
	
f.	on	language-contact	phenomena	
	 1989	 From	code-switching	to	borrowing:	A	case	study	of	Moroccan	Arabic.	

(Library	of	Arabic	Linguistics,	9.)	London	and	New	York:	Kegan	
Paul	International.	

	 	 	 ISBN	0-7103-0118-9	
	 1978b	 Linguistic	diffusion	in	Arnhem	Land.	Canberra:	AIAS.	
	 	 	 http://hdl.handle.net/11858/00-001M-0000-001A-2952-0	
	 	 	 http://hdl.handle.net/2027.42/117642	
	
co-edited	book	
	 1982	 J.	Heath,	F.	Merlan	&	A.	Rumsey,	eds.	Languages	of	kinship	in	

Aboriginal	Australia.	(Oceania	Linguistic	Monographs,	24.)	
Sydney:	Univ.	of	Sydney.	

	
articles	(*	indicates	refereed	journal)	 	
	 in	prep.	 J.	Harvey,	W.	Boehme,	&	J.	Heath.	Herpetofaunal	records	from	south-

western	Mali	and	rediscovery	of	the	lacertid	lizard	Latastia	
ornata	Monard	1940.		



Heath, Jeffrey — p. 8 

	 in	press	 Vowel-length	merger	and	its	consequences	in	early	Moroccan	
Arabic.	Zeitschrift	für	arabische	Linguistik.	

	 *2016	 Type-ology	or	typ-ology?	Linguistic	Typology	20(3):479-495.	
	 	 	 DOI:	https:/doi.org/10.1515/lingty-2016-0021	
	 *2016	 Dogon	adjective-numeral	inversion.	Linguistics	54(1):189-214.	
	 	 	 DOI:	http://dx.doi.org/10.1515/ling-2015-0040	
	 *2016	 Laura	McPherson	&	J.	Heath.	Phrasal	grammatical	tone	in	the	Dogon	

languages:	The	role	of	constraint	interaction.	Natural	Language	
and	Linguistic	Theory	34(2):593–639.	

	 	 	 	 DOI:	http://dx.doi.org/10.1007/s11049-015-9309-5 
	 *2015	 J.	Heath	&	Vadim	Dyachkov.	Subject	versus	addressee	in	Dogon	

imperatives	and	hortatives.	Studies	in	Language	39(3):555-
593.	

	 	 	 DOI:	http://dx.doi.org/10.1075/sl.39.3.02hea	
	 *2015	 Dogon	noncompositional	constructional	tonosyntax.	Journal	of	

African	Languages	and	Linguistics	36(2):233–252.	
	 	 	 DOI:	http://dx.doi.org/10.1515/jall-2015-0010	
	 *2015	 D-possessives	and	the	origins	of	Moroccan	Arabic.	Diachronica	

32(1):1-33.	
	 	 	 DOI:	http://dx.doi.org/10.1075/dia.32.1.01hea	
	 *2013	 (J.	Heath	&	Laura	McPherson)	Tonosyntax	and	reference	restriction	

in	Dogon	NPs.	Language	89(2):265-96.	
	 	 	 DOI:	http://dx.doi.org/10.1353/lan.2013.0020	
	 	 	 Project	Muse:	http://muse.jhu.edu/article/510294	
	 *2011a	 Innovation	of	head-marking	in	Humburi	Senni	(Songhay,	Mali).	

Diachronica	28(1):1-24.	
	 	 	 DOI:	http://dx.doi.org/10.1075/dia.28.1.01hea	
	 2011b	 Le	songhay.	In:	Emilio	Bonvini,	Joelle	Busuttil	&	Alain	Peyraube	

(eds.),	Dictionnaire	des	langues,	pp.	190-6.	Paris:	Presses	
Universitaires	de	France.	

	 *2010	 Typology	of	clausal	boundary	marking	devices.	Linguistic	Typology	
14(1):127-52.	

	 	 	 DOI:	http://dx.doi.org/10.1515/LITY.2010.004	
	 *2009	 (J.	Heath	&	Laura	McPherson)	Cognitive	set	and	lexicalization	

strategy	in	Dogon	action	verbs.	Anthropological	Linguistics	
51(1):38-63.	

	 	 	 http://www.jstor.org/stable/pdf/40730831.pdf	
	 2007a	 Stretching	ablaut:	morphological	adaptation	of	new	*CCu	and	*CCi	

stems	in	Moroccan	Arabic.	In:	Mustafa	Mughazy	(ed.),	
Perspectives	on	Arabic	linguistics	XX,	pp.	3-24.	Philadelphia:	
Benjamins.	

	 *2007b	 Bidirectional	case-marking	and	linear	adjacency.	Natural	Language	
and	Linguistic	Theory	25:83-101.		

	 	 	 DOI:	http://dx.doi.org/10.1007/s11049-006-9000-y	
	 2007c	 Moroccan	Arabic.	In:	Alan	Kaye	(ed.),	Morphologies	of	Asia	and	

Africa,	vol.	1,	pp.	249-59.	Winona	Lake	IN:	Eisenbrauns.		
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	 2006		 Kinship	expressions	and	terms.	In:	Encyclopedia	of	languages	and	
linguistics,	2nd	ed.,	pp.	214-7.	Amsterdam:	Elsevier.		

	 2005	 Person.	In:	Geert	Booij,	Christian	Lehmann	&	Joachim	Mugdan	(eds.),	
Morphology:	An	international	handbook	on	inflection	and	word-
formation,	Vol.	II,	198-1015.	Berlin,	New	York:	De	Gruyter	
(Handbooks	of	Linguistics	and	Communication	Science,	17).	

	 2004	 Coordination:	An	adaptationist	view.	In:	Martin	Haspelmath	(ed.),	
Coordinating	constructions,	676-88.	Philadelphia:	Benjamins.	

	 2003	 Arabic	derivational	ablaut,	processing	strategies,	and	consonantal	
'roots'.	In:	Joseph	Shimron	(ed.),	Language	processing	and	
language	acquisition	in	a	root-based	morphology,	115-129.	
Amsterdam/New	York:	Benjamins.	

	 2001	 Borrowing.	In:	R..	Mesthrie	(ed.),	Concise	encyclopedia	of	
sociolinguistics,	432-42.	Oxford:	Pergamon,	2001.	[reprint,	with	
slightly	updated	bibliography]	

	 2000a	 SIFT-ing	the	evidence:	adaptation	of	a	Berber	loan	for	'send'	in	
Moroccan	Arabic.	In:	S.	Chaker	&	A.	Zaborski	(eds.),	Études	
berbères	et	chamito-sémitiques:	Mélanges	offerts	à	Karl-G.	
Prasse,	223-32.	Paris/Louvain:	Peeters.	

	 2000b	 Crawling	toward	enlightenment:	the	verb	HBU	in	Moroccan	Arabic,	
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